
GAS CONTROLS ADJUSTABLE GAS BLOCK - GAS CONTROL 1.9"
MODEL RS7519 0.750"DIAMETER

The revolutionary RIFLESPEED™ Gas Control System (US Patent
#US20200116446A1, additional patents issued and pending) makes controlling
your rifle's gas flow reliable, repeatable, and foolproof. Need more gas? Turn it
up. Need less gas? Turn it down. With the easy-to-grasp Control Knob, it's that
simple and no tools are required. The highly visible numbering on the Control
Knob ensures that you'll always know your setting. Return to a previous setting
instantly by simply turning the Control Knob. Each setting is indicated by a highly
tactile ""click"" for use during times of reduced visibility. Two separate rotation
ranges with numbered settings 1-12 and multiple Plunger sizes cover the
adjustment requirements for every available cartridge. The patented Rotation
Stop feature prevents unintentional disassembly. Uses RIFLESPEED straight gas
tubes Designed for the most rigorous Military or LE Duty Use, RIFLESPEED Gas
Controls are also ideal for defensive use, competition, recreational shooting, or
hunting. RIFLESPEED Gas Controls are durable and proven to perform through
tens of thousands of rounds of ammunition spent in developmental and
destructive testing. Gas Controls from RIFLESPEED are the ultimate solution to
the problems of operating hard-use carbines in varying conditions, configurations,
and environments. With complete control of the gas that's delivered to the action
of your rifle with each shot you'll enjoy increased reliability, reduced recoil,
reduced muzzle rise, less aiming disruption, less wear and tear on your rifle, and
improved accuracy. Set your RIFLESPEED Gas Control for ideal performance
with light commercial ammo or higher-pressure milspec ammo. Dial your gas
system in for ideal performance in extreme heat or frigid cold conditions. Enjoy
optimal performance with or without a suppressor. With a properly adjusted gas
system you can eliminate the need to use exceedingly heavy buffers. Once you
experience the advantages of using a RIFLESPEED Gas Control, you’ll never
want to shoot anything else.  

Attributes

Name: GAS CONTROL 1.9" MODEL RS7519 0.750"DIAMETER
Manufacturer: RIFLESPEED
Product no.: 100050261
Mfr. No.: US0100
Inside Diameter: .750
Make: -
Material: -
Style: Adjustable
Delivery weight: 0.168kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für das RIFLESPEED Gas
Control System

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RIFLESPEED Gas Controls Adjustable Gas Block. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Kontrolle des Gasflusses in Ihrem Gewehr zu optimieren. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das RIFLESPEED Gas Control System nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in diesem
Handbuch.
Halte das Produkt von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfe das Gas Control System regelmäßig auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Verwende das Produkt nur mit kompatiblen Gaskolben.
Befolge alle geltenden Gesetze und Vorschriften zum Umgang mit Schusswaffen und Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gasflusskontrolle: Stelle sicher, dass der Kontrollknopf fest sitzt und sich nicht ungewollt verstellt.
Vermeidung von Überdruck: Achte darauf, dass die Gasdurchflussrate nicht über die empfohlenen Werte
hinaus erhöht wird, um eine Überbeanspruchung des Gewehrs zu vermeiden.
Sichtbarkeit: Achte darauf, dass die Zahlen auf dem Kontrollknopf gut sichtbar sind, um versehentliche
Fehlbedienungen zu vermeiden.
Haptisches Feedback: Nutze das haptische "Klicken", um sicherzustellen, dass die Einstellung korrekt ist,
insbesondere bei schlechten Sichtverhältnissen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Entferne den alten Gasblock, falls vorhanden.
Setze den RIFLESPEED Gas Block an der vorgesehenen Stelle ein und befestige ihn gemäß den
Anweisungen des Herstellers.
Stelle den Kontrollknopf auf die gewünschte Gasdurchflussrate ein, indem du ihn im Uhrzeigersinn
drehst, um mehr Gas zu erhalten, und gegen den Uhrzeigersinn, um weniger Gas zu erhalten.

Nutzung:

Überprüfe vor jedem Schuss die Einstellung des Kontrollknopfes.
Bei Bedarf kannst du die Einstellung während des Schießens anpassen, um die Leistung zu
optimieren.
Bei Problemen mit der Gaszufuhr (z. B. Störungen oder Fehlzündungen) stelle sicher, dass das Gas
Control System korrekt eingestellt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Gas Control Systems ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden
zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Stelle sicher,
dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, wenn du Unterstützung benötigst.



Bitte beachte, dass die Sicherheit und ordnungsgemäße Nutzung deines RIFLESPEED Gas Control Systems von
größter Bedeutung sind. Befolge alle Anweisungen und Richtlinien, um die bestmögliche Leistung und Sicherheit zu
gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for RIFLESPEED™ Gas
Control System

Introduction
Thank you for choosing the RIFLESPEED™ Gas Control System. This product is designed to enhance your shooting
experience by providing reliable and adjustable gas flow control for your rifle. To ensure safe and effective use of this
product, please read and follow the safety guidelines outlined in this document.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow basic firearm safety rules.
Ensure that your rifle is unloaded before installing or adjusting the gas control system.
Use the gas control system only with compatible firearms and ammunition.
Regularly inspect the gas control system for any signs of damage or wear.
Store the gas control system in a safe and secure location when not in use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper adjustment of the gas control may result in increased recoil or malfunction of the firearm.
Failure to properly secure the gas control may lead to disassembly during use.

Avoiding Hazards:
Always follow the manufacturer’s instructions for adjusting the gas control.
Ensure the Control Knob is firmly in place and properly adjusted before use.
Do not exceed the recommended settings for your specific ammunition type.
Keep hands and face clear of the gas block when firing.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing gas block if applicable.
Install the RIFLESPEED™ Gas Control by following the manufacturer’s installation guide.
Securely attach the gas tube as per the instructions provided.
Confirm that the gas control is properly seated and aligned.

Usage:

To adjust the gas flow, grasp the Control Knob and turn it to the desired setting.
The Control Knob features visible numbering for easy reference.
Listen for the tactile "click" indicating that the setting has been adjusted.
For increased gas flow, turn the knob clockwise; for decreased gas flow, turn it counterclockwise.
Always adjust the gas control while the rifle is in a safe position and not loaded.

Disposal Instructions
Dispose of the gas control system in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consult local waste management authorities for proper disposal methods for firearm accessories.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or additional support regarding the RIFLESPEED™ Gas Control System, please refer to the contact
details provided on the product packaging or visit the manufacturer’s website.



Thank you for prioritizing safety and compliance while using the RIFLESPEED™ Gas Control System. Enjoy your
enhanced shooting experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Bienvenido a la Guía de Instrucciones de Seguridad para el Control de Gas Ajustable RIFLESPEED. Este producto
ha sido diseñado para ofrecer un control de gas fiable y ajustable para tu rifle. Es importante que sigas estas
instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Utiliza el producto únicamente para los fines previstos y de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Revisa el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si encuentras algún problema o defecto, deja de usar el producto y contacta al fabricante.
Mantente informado sobre actualizaciones de seguridad y retiros de productos a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Control de Gas: Ajusta el control de gas según las recomendaciones para el tipo de munición que estés
utilizando.
Instalación: Asegúrate de que el bloque de gas esté instalado correctamente antes de disparar. Un mal
ajuste puede provocar un funcionamiento ineficiente o peligroso.
Visibilidad: Realiza ajustes en condiciones de buena visibilidad siempre que sea posible. Si debes hacer
ajustes en condiciones de baja visibilidad, asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento del control.
Uso de Herramientas: No utilices herramientas adicionales para ajustar la perilla de control, ya que esto
puede dañar el mecanismo.
Monitoreo de Desempeño: Observa el desempeño del rifle después de cada ajuste. Si notas un aumento en
el retroceso o fallos de funcionamiento, revisa los ajustes realizados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Bloque de Gas:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una superficie segura.
Retira el bloque de gas viejo si es necesario.
Coloca el bloque de gas RIFLESPEED en su lugar, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Asegura el bloque de gas utilizando los tornillos provistos, siguiendo las especificaciones del
fabricante.

Ajuste del Control de Gas:

Gira la perilla de control en sentido horario para aumentar el flujo de gas.
Gira la perilla de control en sentido antihorario para reducir el flujo de gas.
Asegúrate de que el ajuste esté en una posición visible y que puedas reproducirlo fácilmente.

Uso del Rifle:

Con el rifle correctamente ensamblado y el control de gas ajustado, realiza pruebas en un entorno
seguro.
Observa el comportamiento del rifle durante el disparo, ajustando el control de gas según sea
necesario.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte del producto, hazlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de armas de fuego y componentes
relacionados.
No deseches el producto en la basura común; busca centros de reciclaje o eliminación adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro y eficaz del Control de Gas Ajustable RIFLESPEED, consulta el sitio web
del fabricante o contacta con el servicio de atención al cliente. Mantente informado sobre cualquier actualización de
seguridad a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Nota Final: La seguridad es lo más importante al usar cualquier equipo relacionado con armas. Siempre actúa con
precaución y responsabilidad.
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Guide de Sécurité pour le Bloc de Gaz Réglable
RIFLESPEED

Introduction
Merci d'avoir choisi le Bloc de Gaz Réglable RIFLESPEED. Ce produit est conçu pour améliorer la performance de
votre fusil tout en assurant une utilisation sûre. Veuillez lire ce guide attentivement pour garantir une utilisation
correcte et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Lisez et comprenez toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez toujours que l'arme est déchargée avant d'installer ou de régler le bloc de gaz.
Ne point jamais le fusil vers vous ou vers d'autres personnes lorsque vous manipulez le produit.
Utilisez des lunettes de protection lors de l'utilisation de votre fusil.
Ne pas utiliser le produit dans des conditions extrêmes sans avoir réglé le système de gaz en conséquence.
Soyez conscient des risques de surpression. Ne dépassez pas les réglages recommandés.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Bloc de Gaz :

Assurezvous que votre fusil est déchargé.
Retirez l'ancien bloc de gaz si nécessaire.
Installez le Bloc de Gaz Réglable RIFLESPEED en suivant les instructions du fabricant.
Serrez les vis de fixation sans forcer pour éviter d'endommager le produit.

Réglage du Flux de Gaz :

Utilisez le bouton de contrôle pour ajuster le flux de gaz selon vos besoins.
Tournez le bouton dans le sens des aiguilles d'une montre pour augmenter le gaz et dans le sens
inverse pour diminuer.
Assurezvous que le réglage est bien en place en écoutant le "clic" tactile.

Utilisation :

Testez le réglage dans un environnement sûr avant de l'utiliser dans des conditions réelles.
Ajustez selon les besoins en fonction des munitions et des conditions de tir.
Ne modifiez pas le réglage en cours de tir.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des produits en métal et des équipements de tir.
Contactez votre déchetterie locale pour des instructions spécifiques sur l'élimination des équipements de tir.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié.



En suivant ce guide, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre Bloc de Gaz Réglable
RIFLESPEED. Merci de votre attention et restez en sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Controllo Gas
RIFLESPEED

Introduzione
Grazie per aver scelto il sistema di controllo gas RIFLESPEED™. Questo prodotto è progettato per migliorare le
prestazioni del tuo fucile, garantendo un controllo affidabile e preciso del flusso di gas. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segnala immediatamente eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.
Controlla frequentemente le informazioni sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo tubi gas RIFLESPEED dritti per garantire il corretto funzionamento.
Assicurati che il tuo fucile sia scarico prima di effettuare qualsiasi regolazione al sistema di controllo gas.
Non forzare mai la manopola di controllo; il sistema è progettato per funzionare con un movimento fluido.
Non tentare di smontare o modificare il prodotto in alcun modo.
Quando utilizzi il prodotto in condizioni di visibilità ridotta, fai attenzione e segui la numerazione sulla
manopola di controllo per evitare errori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Controllo Gas RIFLESPEED

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Rimuovi il vecchio gas block, se presente, seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il controllo gas RIFLESPEED nel tubo gas del fucile.
Fissa il controllo gas seguendo le istruzioni specifiche per il tuo modello di fucile.
Verifica che il prodotto sia installato in modo sicuro e che non ci siano spazi vuoti.

Regolazione del Flusso di Gas

Ruota la manopola di controllo per aumentare o diminuire il flusso di gas secondo necessità.
Fai riferimento alla numerazione sulla manopola per impostare il flusso di gas desiderato.
Ogni impostazione è segnalata da un "click" tattile, utile in condizioni di scarsa illuminazione.
Testa il fucile in un ambiente sicuro per assicurarti che il flusso di gas sia adeguato.

Manutenzione

Pulisci regolarmente il prodotto per rimuovere polvere e detriti.
Controlla periodicamente le condizioni della manopola di controllo e sostituiscila se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; consulta le linee guida per il riciclo dei materiali.
Se il prodotto presenta segni di usura o danni, segui le procedure di smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni, domande o segnalazioni di problemi di sicurezza, contatta il tuo rivenditore o un esperto di
armi da fuoco. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.



Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il sistema di controllo gas RIFLESPEED™. Utilizza il prodotto in modo
responsabile e sicuro per garantire prestazioni ottimali e una lunga durata.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bloku Gazowego
RIFLESPEED

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Bloku Gazowego RIFLESPEED. Nasz produkt jest zaprojektowany w celu zapewnienia
niezawodnej kontroli gazu w Twojej broni. Aby zapewnić bezpieczeństwo i optymalne użytkowanie, prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami i instrukcjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania broni.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko z odpowiednimi rurami gazowymi RIFLESPEED, aby zapewnić prawidłowe działanie.
Upewnij się, że blok gazowy jest prawidłowo zamocowany przed użyciem broni.
W przypadku jakichkolwiek problemów z działaniem, niezwłocznie skontaktuj się z serwisem wsparcia.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Zdejmij stary blok gazowy z broni.
Upewnij się, że powierzchnie są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zamontuj blok gazowy RIFLESPEED, upewniając się, że jest prawidłowo ustawiony.
Dokładnie dokręć wszystkie śruby zgodnie z zaleceniami producenta.

Użytkowanie:

Ustaw pokrętło kontrolne na żądane ustawienie (112).
Sprawdź, czy blok gazowy działa prawidłowo przed każdym użyciem.
Monitoruj wydajność broni i dostosuj ustawienia w razie potrzeby.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek. Dzięki temu możesz cieszyć się bezpieczeństwem i
wydajnością swojego Bloku Gazowego RIFLESPEED.
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GAS CONTROLS ADJUSTABLE GAS BLOCK
RIFLESPEED GAS CONTROL 1.9" MODEL RS7519
0.750"DIAMETER Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa GAS CONTROLS ADJUSTABLE GAS BLOCK RIFLESPEED GAS CONTROL 1.9" mallin
käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan kiväärisi kaasusäätöä, ja sen avulla voit hallita kaasun
virtausta helposti ja tarkasti. Tässä oppaassa käydään läpi turvallisuusohjeet, asennusohjeet ja käyttöohjeet.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä vikoja.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät tai asennat tuotetta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kaasusäätö on oikein säädetty ennen ampumista.
Älä yritä säätää kaasusäätöä, kun kivääri on käytössä tai ampumaasennossa.
Käytä vain suositeltuja työntimiä ja patruunoita tuotteen kanssa.
Huolehdi, että kaasujärjestelmä on puhdas ja vapaa esteistä ennen käyttöä.
Älä yritä purkaa tai muuttaa tuotteen rakennetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Poista vanha kaasusäätö: Irrota vanha kaasusäätö kivääristäsi.
Asenna RIFLESPEED kaasusäätö: Aseta uusi kaasusäätö paikalleen ja varmista, että se on tiukasti kiinni.
Säädä kaasusäätö: Käännä säätönuppia saadaksesi haluamasi kaasun virtausasetukset.

Käyttö

Säätö: Käännä säätönuppia ylöspäin lisätäksesi kaasua ja alaspäin vähentääksesi kaasua.
Tarkistus: Varmista, että asetukset ovat näkyvissä ja helposti käytettävissä.
Ampuminen: Suorita ampumaharjoituksia turvallisessa ympäristössä, jossa ei ole esteitä tai vaaroja.

Käyttö ja Huolto
Pidä kaasusäätö puhtaana ja tarkista se säännöllisesti.
Huolla tuotetta säännöllisesti varmistaaksesi sen luotettavan toiminnan.
Jos huomaat ongelmia tai vikoja, ota yhteys asiantuntevaan huoltopalveluun.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä erikoisjätteiden keräyspisteitä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisuudesta tai käytöstä, ota yhteys asiantuntevaan
palveluun. Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti käytettäessä tätä tuotetta.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön GAS CONTROLS ADJUSTABLE GAS
BLOCK RIFLESPEED GAS CONTROL tuotteellesi.
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Säkerhetsinstruktioner för RIFLESPEED Gas Control

Introduktion
Tack för att du valt RIFLESPEED Gas Control. Detta produktdokument innehåller viktiga säkerhetsanvisningar och
riktlinjer för korrekt användning och installation av din justerbara gasblock. Vänligen läs igenom dessa instruktioner
noggrant för att säkerställa säker användning och optimal prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att gasblocket är korrekt installerat innan användning.
Justera gasflödet enligt behov för att undvika överdriven rekyl.
Använd alltid hörselskydd när du skjuter.
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen mot eventuella skräp.
Se till att vapnet är i ett säkert tillstånd innan du hanterar gasblocket.
Använd inte produkten om den är skadad eller om du misstänker att den kan vara defekt.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är avstängt och avtryckaren är i säkert läge.
Ta bort det befintliga gasblocket om det behövs.
Montera RIFLESPEED Gas Control enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att gasblocket sitter ordentligt och är i linje med vapnets gasrör.

Justering av gasflödet:

För att öka gasflödet, vrid Kontrollknappen medurs.
För att minska gasflödet, vrid Kontrollknappen moturs.
Kontrollera att du kan se numreringen på Kontrollknappen för att bekräfta inställningen.
Justera gasflödet i enlighet med ammunitionens specifikationer och skjutförhållandena.

Underhåll:

Rengör gasblocket regelbundet för att säkerställa optimal funktion.
Kontrollera att inga skräp blockerar gasflödet.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshantering
Avyttra produkten i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Undvik att kasta produkten i vanliga hushållssopor.
Kontakta din lokala myndighet för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller för mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Det
är viktigt att ha tillgång till en kontaktpunkt för säkerhetsfrågor i EU.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker och effektiv användning av
RIFLESPEED Gas Control.
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Návod k bezpečnému používání regulátoru plynu
RIFLESPEED

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili regulátor plynu RIFLESPEED. Tento produkt byl navržen tak, aby zlepšil výkon vaší
pušky a zajistil bezpečné používání. Před použitím produktu si prosím pozorně přečtěte tento návod, abyste zajistili
jeho správné a bezpečné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům a varováním v tomto
dokumentu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a osob, které nemají zkušenosti s používáním zbraní.
Při manipulaci se zbraněmi vždy dodržujte zásady bezpečnosti.
V případě jakýchkoli pochybností ohledně používání produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je regulátor plynu správně nainstalován a funkční.
Nikdy se nepokoušejte regulátor plynu upravovat nebo opravovat sami. V případě poruchy se obraťte na
autorizovaný servis.
Používejte pouze doporučené typy střeliva a příslušenství, které jsou kompatibilní s regulátorem plynu
RIFLESPEED.
Při nastavování regulátoru plynu se ujistěte, že je puška vypnutá a bezpečná.
Při používání regulátoru plynu v extrémních podmínkách (např. vysoké teploty nebo mráz) pravidelně
kontrolujte jeho funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje.
Před instalací regulátoru plynu vždy odstraňte zásobník a ujistěte se, že je puška prázdná.
Nainstalujte regulátor plynu podle pokynů výrobce, které jsou součástí balení. Dbejte na správné
umístění a utažení všech šroubů.

Používání:

Nastavte regulátor plynu podle vašich potřeb otáčením ovládacího knoflíku. Vždy se ujistěte, že máte
správné nastavení pro typ střeliva, které používáte.
Při použití regulátoru plynu si dejte pozor na zpětný ráz. Upravte nastavení, pokud je zpětný ráz příliš
silný.
Po každém použití vyčistěte regulátor plynu a zkontrolujte jeho stav.

Pokyny pro likvidaci
Regulátor plynu a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte regulátor plynu do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují speciální sběrné místa pro
nebezpečné odpady.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte po ruce číslo modelu a další relevantní informace o produktu.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání regulátoru plynu RIFLESPEED.


